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“This they shall give, everyone who
passes over among the counted”
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“This they shall give, everyone who passes over among the counted: half a shekel, by the holy
shekel — the shekel is twenty gerah — half a shekel as an offering to Havayah,” etc.
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It is written, “Her husband is known in the gates”: that the Holy One, blessed be He, is the husband
of every soul of Israel, Who bestows upon each and every one. For every love or awe that any soul
of Israel has, all of it is from Him, may He be blessed, and to each one according to his own
measure.

172 71799 NPNIR T 7339 Y7110 MM 1790 1IR9%Y 720K 0OIYW T DAW 0°IYW3 DI93W 172 999

And [it is] according to how [far| he enters into the gates — which are four gates: love and awe,

Torah and mitzvos, as is known — corresponding to the four letters of Havayah, blessed be He.
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Now, to understand this: if everything is from Him, may He be blessed, then what is man’s free

choice? And there is certainly something that depends on a person’s choice.
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To explain this — what depends on his choice and what comes from above: it is written, “Hear, O

Israel, Havayah is our G-d, Havayah is One. And you shall love,” etc.
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Now, in “And you shall love” there are two interpretations. One is the language of a command: that
you should love Him. And one is the language of the future: that the love will come of itself. And the

first love is from contemplation.
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That is: to understand in one’s mind His unity, may He be blessed, in the seven heavens and in the

four directions.
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And “I, Havayah, have not changed,” that He has no change whatsoever: just as before the creation
of the world, so is He exactly now. For all the worlds are nullified in complete nullification (bittul)
before Him, as is known [from] “For a sun and a shield,” etc.
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And even though the worlds appear to us as something that exists (yesh), this is an utter falsehood.

For “By the word of Havayah the heavens were made, and by the breath of His mouth,” etc.
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“And from my flesh I behold,” etc.: as with a person — at first, when he thinks, his thought is in
complete unity with him, without any division at all;
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and afterwards, when it comes out of his mouth, it is separate from him. So [too], all the worlds, be-
fore the creation, were in complete unity with Him, may He be blessed.
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And just as speech is nullified before thought in complete nullification — for in a single moment
one can think of things without end —
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so [too] all the worlds, which are only a single utterance; and it is drawn from His Chochmah (wis-

dom), may He be blessed, as it is written, “And it shall go forth like lightning,” etc. And “In His

goodness He renews every day,” etc.
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And even after they were created, with the Holy One, blessed be He, His speech is not separate from

Him, may He be blessed, G-d forbid; for there is nothing that is outside Him, etc.
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As is written in the Tanya (ch. 21): “And therefore before Him all is considered as truly nothing.”
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And the worlds, too, are nullified one to another: that which above is the level of speech is called,

below, relative to the lower world, the level of thought, and [the lower world] is nullified before it —

just as the teacher’s speech becomes the level of thought for the student, etc., as is known (and see

what is written on [the verse] “As You have spoken, saying,” in Parshas Shelach).
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And this is [the meaning of] “No thought can grasp Him at all”: that is, even very high worlds,

which are the level of thought, are nullified before Him, may He be blessed, and do not grasp Him

at all, for He is above thought.
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And this is [the meaning of] “the Hidden of all hidden ones, concealed,” etc.: even from the worlds

that are called “hidden” and “concealed,” He is hidden and concealed, and no thought can grasp
Him.
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And of this the command was said, “And you shall love Havayah your G-d”: that he should contem-
plate the true One so deeply that Havayah be “your G-d” (Elokecha), “with all your heart and with
all your soul and with all your might” —
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that is, thought, speech and action: that he should have no thought, speech and action at all, but
only [that they be| nullified in the One, Who is above thought, and “no thought can grasp Him.” For
a person can think only of a physical thing, and this is an utter falsehood, etc.
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And this is “with all your soul”: self-sacrifice (mesirus nefesh). For a person’s soul is thought,
speech and action, and all of it is to be given over and to be nullified in the One, truly.
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But since it is impossible for there to be no thought at all, therefore one must bind his thought, his
speech and his action to be a chariot (merkavah) for the Supernal Will, blessed be He, in the Torah

and in the mitzvos; for “the Torah comes forth from Chochmah (wisdom),” which is above thought.
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And this is [the meaning of] “Whoever performs one mitzvah according to its halachah,” etc. And
even though the Torah has been clothed in physical matters — the forbidden and the permitted,
and the like — and all the more so the performance of the mitzvos, which are in truly physical

things, such as charity with money, and the like,
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it is like the analogy of the hairs drawn from the brain, though in the brain there is no aspect of
hair at all. So it is with the Torah and the mitzvos: even though they are physical things, neverthe-

less “the Torah comes forth from Chochmah,” etc.

likuteitorah.com/torah-ohr/ki-sisa/2/ 5



TORAH OHR - PARSHAS KI SISA - MAAMAR 2 ‘?Pwn nosnn D’-HPDI-] by ﬂ31yn 173 e ...

TS 779 DR NAARY PW 3T 99Y .107°1032 190 N LU0 MR ANt IR P By 1n m A 7
SN INRY TPYNRDH IR 129 720K 002 RIT RPN XA TNy

And this matter is an obligation upon every person: to contemplate it well. And this depends on his
choice. And the second interpretation of “And you shall love Havayah,” the language of the future
— [a love] that comes of itself — is the level of great love (ahavah rabbah) that comes from above,
from Him, may He be blessed.
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And accordingly, “Hear” (shema) is interpreted in the sense of hearing: something in which there

can be no contemplation at all, for it is above contemplation.
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And this is called “the holy shekel,” silver (kesef), from the language of “you longed greatly” (nich-
sof nichsafta): the level of great love that comes from above, by weight, each one according to his
own measure in the level of “do good and turn from evil,” [which] must be to the utmost. And it is
the level of “passing to the merchant” (over lasocher), from the language of “around, around”
(s’chor s’chor): the light that encompasses all worlds (sovev kol almin).
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And this is “four hundred shekels of silver”: the level of the four hundred worlds of longing
(kisufin) in the World to Come. And this is “the shekel is twenty gerah.”
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For each one of the two levels of love mentioned above comprises ten, intellect and the emotive at-
tributes (middos), as is known; and the level of great love that comes from above also comprises
ten.
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And this is “the shekel is twenty gerah.” And this is “When you lift up the head of the children of

Israel lifkudeihem (according to their count)”: that is, the souls, which are called “head.”
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Lifkudeihem is from the language of “And Havayah remembered (pakad) Sarah,” etc. “And each
man shall give a ransom for his soul to Havayah.” But the great love mentioned above does not

come to every person.
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Nor [does every person come] to be at the level of “twenty gerah,” etc. But the level of the first love
is an obligation upon all; and this is the level of the half-shekel: to give over one’s soul, which com-

prises ten.
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And this is [the meaning of] “This they shall give, everyone who passes over the pekudim” — the
248 commandments (pekudin): that is, even one who transgresses (over), G-d forbid, some mitz-
vah, nevertheless it is an obligation to give the half-shekel, the level of his ten [powers], in the

manner of the first love mentioned above. And the half-shekel is “an offering to Havayah.”
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(And see what is written below, on [the verse| “Vayakhel,” on the subject of “there is will and there is

will.” And see further in Likkutei Torah, Parshas Ki Savo, in the discourse beginning “Because you

did not serve.”
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And there, in chapter 2, on what is written there: “and of this it is said, ‘Rejoice, righteous ones, in
Havayah’; and see the end of the discourse beginning ‘This they shall give,’ etc., ‘the half-shekel’”

— end of quote.
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And from there it will also be understood that the level of serving with joy, which is an obligation on
all Israel, as it is written, “Because you did not serve,” etc., “with joy,” and as it is also said, “Serve
Havayah with joy” — this is the level of the half-shekel, which every one of Israel is obligated to

give. And the level of “Rejoice, righteous ones, in Havayah” — this is the second half.)
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